Nf.Министерство образования и науки Российской Федерации
Федеральное агентство по образованию

НОВОСИБИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ТЕХНИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ

ФАКУЛЬТЕТ ГУМАНИТАРНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

КАФЕДРА ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ ТФ 

«УТВЕРЖДАЮ»

                                                 ДЕКАН ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКОГО ФАКУЛЬТЕТА 

                                                                                         ________________   Щуров Н.И. 

                                                                                                   “____” ___________  2006 г.

РАБОЧАЯ ПРОГРАММА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

“Деловой английский ” 

ООП по специальности 080502 

 «Экономика и управление на предприятии электромашиностроения»

квалификация экономист-менеджер

ЭМФ

Курс: 4,    семестр: 7

Практические занятия:  51 час 

Самостоятельная работа:  181 час

Зачёт:  7 семестр

Всего: 232 часа 

Новосибирск

2006

Рабочая программа  составлена на основании Государственных требований к  обязательному минимуму содержания и уровню профессиональной подготовки бакалавра по циклу общих гуманитарных наук и социально-экономических наук.

ГСЭ. Ф. 01 Иностранный язык

Регистрационный номер и дата утверждения: Приказ Министра общего профессионального образования РФ от 17 марта 2000 года № 238 ЭК/СП 

Шифр дисциплины:
   080502  "Экономика и управление на предприятии (по отраслям)"



Рабочая программа обсуждена на заседании кафедры иностранных языков ТФ, номер протокола заседания кафедры № 10, от 19 октября 2006 г.

Программу разработали:
К.ф.н., доцент кафедры  Пиоттух К.В.                   подпись      

Ст. преп. кафедры  Ваштаева Л.И.                  
 подпись

Cт. преп. кафедры  Гришкина И.В.                 
 подпись 

Ст. преп. кафедры  Толстоброва Л.И.            
 подпись

Заведующий кафедрой иностранных языков ТФ

к.п.н., доцент  Салкова О.В.        



подпись 

Ответственный за ООП  

зав. каф. ЭкПр, д.э.н., проф.  Карпович А.И.        
 подпись

Внешние требования

Выписка из государственного стандарта ГСЭ. Ф.01

Требования к обязательному минимуму содержания основной образовательной программы подготовки специалиста по общим гуманитарным и социально-экономическим дисциплинам

В области владения иностранным языком специалист должен:

Иметь представление

· о дифференциации лексики по сферам применения (бытовая, терминологическая, общенаучная, официальная и др.)

-    о свободных и устойчивых словосочетаниях и фразеологических единицах

-    об обиходно-литературном, официально-деловом и научном стилях

-    о культуре и традициях страны изучаемого языка

-    о различных видах текстов по широкому и узкому профилю специальности

Понимать

· специфику артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма нейтральной речи в изучаемом языке

· на слух диалогическую и монологическую речь в сфере бытовой и профессиональной коммуникации

Владеть

· лексическим минимумом в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;

· грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию общего характера без искажения смысла при письменном и устном общении;

· основными грамматическими явлениями, характерными для профессиональной речи;

· правилами этикета делового общения

· диалогической и монологической речью на иностранном языке с использованием наиболее употребимых и относительно простых лексико-грамматических средств

· основами публичной речи

Уметь

· читать транскрипцию

· делать сообщение или доклад, проводить презентацию, информировать о результатах научного исследования

· писать деловые письма, аннотации, рефераты, резюме, биографии составлять тезисы, краткие сообщения,   

Знать

· характерные для сферы профессиональной коммуникации стили произношения

· основные способы словообразования

· особенности научного стиля.

Особенности курса

Настоящая программа, разработана для студентов-экономистов технических факультетов НГТУ, изучавших английский язык на первом курсе в университете, и является рабочей  программой дисциплины “Деловой английский” со стандартным объемом преподавания - 232 часа.

Программа 

· ориентирована на студентов-экономистов четвертого курса факультета ЭМФ;

· составлена с учетом федеральных требований к обязательному минимуму содержания и уровню подготовки специалистов по циклу «Общие гуманитарные и социально-экономические дисциплины»;

· отражает современные тенденции и требования к обучению практическому владению иностранным языком в повседневном общении и в профессиональной сфере;

· включает цели и задачи, содержание и структуру учебной дисциплины, учебную деятельность и правила аттестации;

· показывает тематику и характер языкового материала, необходимого для усвоения иностранного языка на разных этапах учебного процесса.

Курс «Деловой английский»

· включает два аспекта: «язык для профессиональной деятельности» и «язык для делового общения», в каждом из которых реализуются свойственные аспекту задачи;

· знакомит студентов с основными понятиями в таких областях, как экономика, финансы, торговля, маркетинг;

· отражает лексику терминологического характера в экономических областях;

· ориентирован на обще-интеллектуальную, креативную деятельности студентов;

· предполагает самостоятельную работу студентов;

· направлен на развитие речевых навыков аудирования, говорения, чтения и письма;

методически обеспечен учебными пособиями отечественных и зарубежных авторов, учебно-методическими материалами кафедры и аудио, видео материалами

В основу содержания курса положены следующие лингвометодические принципы:

1. Программа базируется на принципах коммуникативной  методики обучения иноязычному общению, т.е. практическому использованию изучаемого языка в актуальных ситуациях.

2.    Грамматика. 

Основное внимание уделяется закреплению, воспроизведению и употреблению введенных ранее грамматических структур, а также развитию навыка построения собственного высказывания на иностранном языке, сознательно используя изученные сложные структуры. Весь грамматический материал тщательно отрабатывается в упражнениях постепенно нарастающей сложности.

3.   Работа над лексикой.  

Лексический материал содержит как экономическую терминологию, так и общеупотребительные слова и сочетания. Особое внимание уделяется обучению активному владению лексикой, включающему знание сочетаемости слов, правильному употреблению предлогов, союзов-связок, выражающих последовательность при описании событий, причинно-следственные отношения и т.д.

4.   Работа с текстом. 

Для работы над языковым материалом используются оригинальные тексты из современной английской и американской литературы,  как адаптированные и сокращенные,  так и аутентичные тексты для подготовки студентов к пониманию экономических текстов в подлиннике. Тематика текстов охватывает широкий выбор экономических тем и не ограничена узкоспециальным характером. 
5.   Развитие навыка письменной речи. 

      Рекомендуется активно переходить к письменным заданиям по составлению резюме и реферированию «словами текста», по свертыванию текста в более концентрированную форму. Для этого можно пользоваться готовыми образцами составления аннотаций и тезисов.

 Цели   и  задачи учебной дисциплины

Основной практической целью дисциплины «Деловой английский» является обучение студентов английскому языку для осуществления общения в разговорно-бытовой речи и профессиональной сфере.

Критерием практического владения иностранным языком является 

- умение пользоваться наиболее употребительными языковыми средствами в основных видах речевой деятельности: говорении, восприятии на слух, чтении и письме.

Практическое владение языком специальности предполагает 

- умение самостоятельно работать со специальной экономической литературой на иностранном языке с целью получения профессиональной информации.

Программа также предусматривает достижения образовательных и развивающих целей.

	Образовательные цели:
	Развивающие цели:

	- повышение общей культуры студентов;

- расширение и углубление знаний по спе- циальности в профессиональной сфере; 
- развитие умения использовать иностранный язык как средство самостоятельного повышения квалификации.

	- совершенствование культуры делового общения;

-  овладение приемами анализа информации и совершенствование культуры чтения;
- развития способностей к логическому мышлению, умение делать выводы и заключения; 
-    развитие творческого мышления;
формирование психологической готовности к профессионально-ориентированному  иноязычному общению.


Требования к уровню овладения дисциплиной (по видам речевой деятельности)

По окончании седьмого семестра студент должен выполнять следующие требования:

Аудирование

· уметь понимать краткие сообщения, в которых употребляются изученные экономические термины, слова и словосочетания в хорошо знакомой сфере коммуникации (например: информация о финансовой деятельности компаний, об экономических теориях, информация о факторах и средствах производства и т.д.), 

· уметь понимать основное содержание того, что говориться на литературном языке (3-5 минут звучания, 4% незнакомых слов);

· добиваться максимального понимания услышанного.

Чтение

· уметь читать короткие тексты по специальности; понимать основное содержание сообщений по экономической тематике, выделять различные точки зрения, факты, выводы и уметь кратко обобщить важные моменты;

· уметь находить основную информацию, например: в объявлениях, коротких письмах, проспектах, отчетах, и т.д.

· уметь просмотреть материал по изученной тематике, выделить в нем важные смысловые фрагменты и прочитать их более внимательно, используя словарь;

-   читать со скоростью 600 п.зн. в минуту (5-6% неизвестных слов от общего объёма текста).

Говорение

· уметь общаться в рамках ситуаций, требующих непосредственного обмена информацией по знакомым темам;

· уметь поддержать беседу на знакомую тему, подтверждая свое понимание и уметь пригласить других к участию в диалоге (12 – 13 фраз); 

· уметь давать развернутые описания по знакомому кругу вопросов (до 20 предложений); представить компании или известного брэнда (презентация), сообщить о вакансии и т.д.; использовать соответствующие фразы и предложения для описания простых графиков и таблиц.

· объяснить определенную точку зрения, подчеркивая ее достоинства и недостатки.

Письмо

· уметь писать короткие отчеты и составлять краткие сообщения и письма, в том числе и по электронной почте;

· уметь составлять аннотации прочитанного материала;

· делать выводы, заключения, рекомендации;

· уметь писать краткие рефераты на изученные темы, (до 20 предложений).

Умения профессионально-ориентированного перевода

· уметь осуществлять письменный перевод несложного текста по специальности студента, объемом до 1200 п.зн. за 45 минут со словарем

А также выполнить требования аттестационного лексико-грамматического теста уровня “intermediate”   См. Приложение

По окончании полного курса обучения студент будет 

иметь представление

-       о роли и месте английского языка в своей будущей профессии;

-    о наиболее актуальных направлениях экономики, проблемах современного бизнеса и способах их решения;

-   об основных приемах аннотирования, реферирования и перевода литературы по специальности.

знать:

-    лексический материал в объеме 4000 учебных единиц общего и терминологического характера;

-    способы и приемы отбора языкового материала в соответствии с различными видами речевого общения;

-   нормы официально-деловой письменной речи, международные и национальные стандарты видов служебных документов.

уметь:

-    владеть основной терминологией специальности;

- владеть основными грамматическими явлениями характерными для         профессиональной речи;

-  владеть навыками речевой деятельности применительно к разговорно-бытовой сфере и профессиональной коммуникации;

- читать и понимать со словарем специальную литературу и извлекать необходимую информацию;

-    владеть основами публичной речи: проводить презентации, делать доклады и сообщения;

-    владеть основными навыками письма;

-  написать деловое письмо с определенными коммуникативными намерениями; 

-  владеть основами ведения дискуссий, деловых встреч, переговоров;

-  обсуждать темы, связанные со специальностью.  

Содержание и структура учебной дисциплины

Согласно учебному плану общий объем данной программы составляет 232 часа, из них на практические  занятия отводится 51 час, а на самостоятельную работу – 181 час. Общая продолжительность программы –  7-й семестр. 

Основой построения программы является разделение курса на два направления: «язык для профессиональной деятельности» и «язык для делового общения».

Указанные аспекты различаются между собой тематикой  и лексическим наполнением учебных материалов, приоритетом того или иного вида речевой деятельности, развитием навыков, необходимых для усвоения соответствующего регистра речи.
Распределение нагрузки и форм контроля по семестрам и неделям (4-й курс)

Таблица 1.

	Семестр 
	Количество недель
	Всего часов в семестре
	Недельная

нагрузка 
	Итоговый контроль

	7
	17
	51
	3
	Зачет

Реферат


Учебный график дисциплины «Деловой английский» (4-й курс)

Таблица 2. Семестр 7 –   Business English (ESP)

	Количество учебных часов
	Название модуля; количество часов
	Виды контрольных заданий
	Количество баллов за данный вид работы
	Общее количество баллов

	1-3
	Macro and Microeconomics. (9 ч.)

	
	Macroeconomics

Microeconomics
	· ознакомительное чтение

· составление аннотации к тексту

· письменный перевод текста

· сравнительный анализ

· монолог по теме 
	5

5

5

5
5
	25

	4-9
	International Trade (18 ч.)

	7-я неделя контрольная
	Export and Import

Trading Blocks

Integration and Free Trade

Contracts

Incoterms
	· изучающее чтение

· презентация торговых блоков 

· реферирование текста

· промежуточный тест 

· работа с торговой документацией


	5

5

5

5

5
	25

	10-12
	Income and Payment (9 ч.)

	12-я контрольная неделя
	Banks and Finance

Ways of Payment

Income
	· ознакомительное чтение

· составление аннотации к тексту

· промежуточный тест

· заполнение бланков

· презентация банков


	5

5

5

5

5

	25

	13-16
	Marketing (13 ч.)

	
	Market Structure

Market Research

Marketing Mix

Advertising

Industrial Marketing
	· ознакомительное чтение

· составление аннотации к тексту

· письменный перевод текста

· презентация рекламного объявления

· презентация стратегии

-      реферат
	5

5

5

5

5


	25

	16-17
	Review (2 ч.)
	· тест на аудирование

· итоговый тест  

· письменный перевод
	
	

	
	Всего: 51 час аудиторных занятий
	Всего:
	100

	
	
Зачёт:

· ознакомительное чтение

· защита реферата или презентация проекта по устной теме 
	
	


Тематическое содержание учебных модулей:

Таблица 3

	Название модуля
	Тематическое содержание модуля
	Рекомендуемая литература

	Macro and Microeconomics
	Macroeconomics
Microeconomics
	Коваленко П.И. Агабегян И.А. «Английский язык для экономистов» стр. 64-81

	International Trade 
	Trading Blocks

Integration and Free Trade.

Export. Import.

Contracts.
	Глушенкова Е.В. Комарова Е.Н. «Английский язык для студентов экономических специальностей» М.,2002 стр. 181-201

New Insights into Business p.84-95

	Income and Payment 
	Banks and Finance

Payment.

Income.
	Глушенкова Е.В. Комарова Е.Н. «Английский язык для студентов экономических специальностей» М.,2002 стр. 92-103; 141-153

Коваленко П.И. Агабегян И.А. «Английский язык для экономистов»  стр.166-172

New Insights into Business p.56-64

	Marketing 
	Marketing Research

Marketing Mix 

Advertising and Promotion

Industrial Marketing
	Коваленко П.И. Агабегян И.А. «Английский язык для экономистов»  стр. 111-126

New Insights into Business p.125-134,139-142


Баллы за виды учебной деятельности студентов.

I курс II семестр, экономическая специальность, технические факультеты

(английский язык).

	Модуль
	Тема 
	Учебная деятельность студента
	Часы 
	Баллы

	Модуль 3

Basics of microeconomics 


	1. Competition and Monopolies 

2. Jhe Labor Market 

3. Factors of Production
	- ознакомительное чтение 

- изучающее чтение

- монолог по теме 

- письменный перевод

- грамматический и лексический тест 

- составление аннотаций к тексту 
	   40
	42

	

	Модуль 4
Basics of macroeconomics
	1. Money and Banking
2. Inflation and Unemployment  

	- ознакомительное чтение 

- изучающее чтение

- просмотровое чтение

- монолог по теме 

- письменный перевод

- грамматический и лексический тест 

- составление аннотаций к тексту
	   28
	41

	
	

	Экзамен 
	
	- итоговый лексико-грамматический тест 

 - письменный перевод

- ознакомительное чтение текста по специальности 

- презентация темы 
	   3
	

	Итого                                                                                                                                          71         83


Весенний семестр: 100 (17- за посещение + 83 за контрольные акции по модулям во время семестра) x 0,6 = 60 баллов + 40б. (за экзамен) = 100 баллов
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В первую учебную неделю семестра студенты должны быть ознакомлены с технологической картой дисциплины, основные положения которой остаются неизменными в течение всего семестра. Если преподаватель вносит свои коррективы, то студенты должны знать о них заранее.

Результаты аттестации по итогам рейтингового контроля должны доводиться до сведения студентов не менее 3-х раз за семестр.

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Технологическая карта разработана на основе Положения о балльно-рейтинговой системе оценки достижений студентов (БРС) Новосибирского государственного технического университета (НГТУ).

Определение рейтинга студента по дисциплине «Иностранный язык» (ИЯ)

Рейтинг студента по дисциплине «ИЯ» (Rия) представляет собой сумму баллов за работу в семестре (Rия/тек – текущая аттестация) и баллов, полученных на зачете/экзамене (Rия/итог – итоговая аттестация):

Rия = Rия/тек + Rия/итог

Максимальный Rия равен 100 баллам:

Rия/max = 100

Если итоговая аттестация проводится в форме зачета, то максимальный рейтинг студента – 100 баллов - складывается из максимального количества баллов за работу студента в семестре - 

80 баллов и максимального количества баллов за зачет – 20 баллов:

Rия/max (100) = Rия/тек 100  (17 – за посещение +83 за контрольные акции по модулям)x0,8 + Rия/зачет(20)

Если итоговая аттестация проводится в форме экзамена, то максимальный рейтинг студента – 100 баллов - складывается из максимального количества баллов за работу студента в семестре - 60 баллов и максимального количества баллов за экзамен – 40 баллов:

Rия/max (100) = Rия/тек 100 (17 – за посещение +83 за контрольные акции по модулям)x0,6 Rия/экз(40)

Минимальный Rия равен 50 баллам:

ЗАЧЕТ:

Rия/min (50) = Rия/тек(40)+ Rия/зачет(10)

ЭКЗАМЕН:
Rия/min (50) = Rия/тек(30)+ Rия/экз(20)

Итоговая оценка на основе рейтинга по дисциплине «ИЯ» (Rия ) заносится в ведомость и зачетную книжку студента как в традиционном формате («5», «4», «3», «2» либо «зачтено»), так и в «буквенной» форме в соответствии с 15-уровневой шкалой оценок ECTS (European Credit Transfer and Accumulation System - Европейская система накопления и перевода кредитов/зачетных единиц). (Приложение 1)

ТЕКУЩАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Учебный материал дисциплины «ИЯ» разбит на модули. Каждый учебный модуль имеет свою оценку в баллах, которая формируется из баллов за прохождение определенных контрольных акций (тесты, презентации, рефераты, переводы, эссе, устные высказывания и пр.). 

Количество контрольных акций является одинаковым для всех студентов курса.

Допускается в исключительных случаях однократная замена одного вида работ другим (например, при невозможности выставления оценки вследствие пропуска занятий по болезни и т.п. можно поручить студенту подготовить и защитить реферат на тему, предложенную преподавателем).

Количество баллов зависит от полноты и качества выполнения учебных заданий, своевременности сдачи работ. 

За посещение каждого занятия студент получает 0,5 балла, что является частью Rия/тек..
Оценка текущей работы студентов осуществляется в соответствии со Шкалой текущей аттестации, которая представлена в рабочей программе. (Приложение 2)

Студент обязан предоставить все предусмотренные в рабочей программе виды работ в семестре и набрать количество баллов не ниже минимально допустимого: для получения допуска к зачету – 40 баллов, к экзамену – 30 баллов.

За выполнение учебных заданий сверх предусмотренных рабочей программой: участие в предметных олимпиадах и конкурсах различного уровня студент получает дополнительные баллы: призовое место - 20,  участие – 10.

Срок сдачи  заданий по контрольным акциям определяется календарным планом занятий, но при необходимости может быть продлен. 

ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

Максимальное количество баллов, которое студент может получить на экзамене - 40; на зачете - 20. 

При условии если в семестре студент не набрал минимально допустимого количества баллов (Rия/тек(40) или Rия/тек(30) в зависимости от формы итоговой аттестации), он получает итоговую оценку «неудовлетворительно без права последующей пересдачи» - «F». В этом случае студенту предлагается изучить курс ИЯ повторно на платной основе. 

В случае выставления итоговой оценки «неудовлетворительно с правом последующей пересдачи» - «FX», студент не имеет права получить оценку выше «Е» («удовлетворительно») в результате такой пересдачи.

Если в качестве итоговой аттестации выступает зачет, и студент в течение семестра набирает 80 и более баллов, преподаватель вправе выставить ему итоговую оценку «зачтено» и соответствующую оценку по 15-уровневой шкале ECTS без проведения процедуры итоговой аттестации.

Если в качестве итоговой аттестации выступает экзамен, и студент в течение семестра набирает свыше 90 баллов с учетом работ, выполненных сверх предусмотренных рабочей программой освоения курса, итоговая оценка выставляется без проведения итоговой аттестации - «автомат». В ведомость и зачетную книжку студента заносится оценка «отлично» и один из уровней «А» шкалы ECTS (по усмотрению преподавателя). 

Мониторинг учебной деятельности студента

Мониторинг проводится в форме выставления преподавателями баллов за «контрольные недели» (седьмая и тринадцатая недели каждого семестра). 

Баллы за «контрольные недели» определяются по трехбалльной системе: «не справляется» – 0 баллов, «освоено не в полном объеме» – 1 балл, «освоено в полном объеме» – 2 балла.

Приложение 1
Шкала оценок ECTS
	Характеристика работы студента
	Диапазон баллов рейтинга
	Оценка

ECTS
	Традиционная (4-уровневая) шкала оценки

	«Отлично» ‑ работа высокого качества, уровень выполнения отвечает всем требованиям, теретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их выполнения оценено числом баллов, близким к максимальному
	90 ‑ 100
	А+

100
	отлично

89 ‑ 100
	зачтено 

	
	
	А

95 ‑ 99
	
	

	
	
	А‑

90 ‑ 94
	
	

	«Очень хорошо» ‑ работа хорошая, уровень выполнения отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения большинства из них оценено числом баллов, близким к максимальному
	80 ‑ 89
	B+

89
	
	

	
	
	B

85 ‑ 88
	хорошо

70 ‑ 88
	

	
	
	B‑

80 ‑ 84
	
	

	«Хорошо» ‑ уровень выполнения работы отвечает всем основным требованиям, теоретическое содержание курса освоено полностью, без пробелов, некоторые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы недостаточно, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения ни одного из них не оценено минимальным числом баллов, некоторые из выполненных заданий, возможно, содержат ошибки
	70 ‑ 79
	С+

79
	
	

	
	
	С

70 ‑ 78
	
	

	
	
	С‑

69
	удовлетворительно

50 ‑ 69
	

	«Удовлетворительно» ‑ уровень выполнения работы отвечает большинству основных требований, теоретическое содержание курса освоено частично, но пробелы не носят существенного характера, необходимые практические навыки работы с освоенным материалом в основном сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий выполнено, некоторые виды заданий выполнены с ошибками
	60 ‑ 69
	D+

65 ‑ 68
	удовлетворительно
50 ‑ 69
	зачтено

	
	
	D

61 ‑ 64
	
	

	
	
	D‑

60
	
	

	«Посредственно» ‑ работа слабая, уровень выполнения не отвечает большинству требований, теоретическое содержание курса освоено частично, некоторые практические навыки работы не сформированы, многие предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо качество выполнения некоторых из них оценено числом баллов, близким к минимальному
	50 ‑ 59
	E

50 ‑ 59
	
	

	«Неудовлетворительно» (с возможностью пересдачи) – теоретическое содержание курса освоено частично, необходимые практические навыки работы не сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий не выполнено, либо качество их выполения оценено числом баллов, близким к минимальному; при дополнительной самостоятельной работе над материалом курса необходимо повышение качества выполнения учебных заданий
	25 ‑ 49
	FX

25 ‑ 49
	неудовлетворительно

0 ‑ 49
	не зачтено

	«Неудовлетворительно» (без права пересдачи) – теоретическое содержание курса не освоено, необходимые практические навыки работы не сформированы, предусмотренные программой обучения учебные задания не выполнены, либо содержат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не привела к какому-либо значимому результату по повышению качества выполнения учебных заданий
	0 ‑ 24
	F
0 ‑ 24
	
	


Рейтинг лист Факультет______      Группа____


ФИО





	Модуль
 
	Задание
	Срок сдачи
	Рейтинг max 
	Рейтинг

min
	Рейтинг заработанный
	Рейтинг призовой
	Total

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Учебно – методическое обеспечение дисциплины

Базовые учебники:    
1.  Глушенкова Е. В., Комарова Е.Н. « Английский язык для студентов экономических специальностей». М. 2002.

2.  Коваленко П.И. Агабегян И.А. «Английский язык для экономистов» Ростов-на-Дону. 1999.

Дополнительная литература:

3    Graham Tullis, Tonya Trappe  «New Insights into Business». Longman. 2000

4.    Ian Mackenzie Management and Marketing, LTP, 1997

5.    Португалов А.Н. «Английский язык для экономистов». М., 1998.

7.   Савоничева М.А. «Хрестоматия для изучающих экономику. На английском языке». М. 2001.
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